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Jesucristo catiré petihére ticogŸ

1 1_2Y÷÷ mŸãrß Jesucristoye
maqußrß, cýý niirec÷tirere

jóag÷ tiia. Biiro niiã: Cýý atibŸ-
reco tiiádari s÷guero, cýý Pac÷-
mena niitoarig÷ niiwð. Too síro
atibŸrecop÷re bauárig÷ niiwð.
Cýý Cõãmacý wãcørére wedegŸ
niið; teero biiri marðrß catiré peti-
hére ticogŸ niið. Ôsã cýýrß ðña-
wý; cýý wedeseri t÷owŸ; cýýrß
padeñáwý. Ôsã basirora cýýrß
ðñawý; cýýrß ãñurõ masðwý. Tee-
ro tiirá, ýsã cýýrß ðñariguere
mŸãrß wedea. 3Ôsã marð Pac÷
Cõãmacýmena, teero biiri cýý
macý Jesucristomena ãñurõ nii-
rõbirora mŸãrß ýsãmena ãñurõ
niirð boogá. Teero tiirá, ýsã ðñari-
guere, ýsã t÷oríguere mŸãrß we-
dea. 4Ateré mŸãrß jóacøã, marð
niipetira ÷senirere b÷aáda jððrã.

Cõãmacý sðãwócore tiiróbiro

niigû

5Jesucristo ýsãrß wederiguere
mŸãrß wedenetõneã. Cýý biiro
jððwð: “Cõãmacý ãñugû, sðãwóco-
re tiiróbiro niigû niið. Cýýp÷re
ñañaré, naðtðãre maniã”, jððwð.
6Sðcý “y÷÷ja Cõãmacýmena ãñu-

rõ niijãã” jððboqui. Cýý teero jðð-
pac÷ søcã, ñañarére tiirucúqui;
diamacû maqußrß netõn÷cäqui.
Teero tiigŸ, jððdito, naðtðãrõp÷
niigû tiiróbiro niiqui. 7Ãñurére
tiirucúg÷nopeja Cõãmacý niirö-
biro sðãwócorop÷ niigû tiiróbiro
niið. Ãpßrãména ãñurõ niiqui.
Teero biiri Cõãmacý macý Jesu-
cristoye díicã niipetire cýý ña-
ñaré tiirére cosecú.

8“Y÷÷ja ñañarére tiiría” jððgû-
no cýý basiro jððditog÷ tiiquí;
cýý wãcøré diamacû niiricu.
9Cõãmacý diamacû tiirucúg÷
niiqui; cýý jððrirobirora tiigŸ
niiqui. Teero tiigŸ, sðcý cýý ña-
ñaré tiiríguere wedenetõrð, Cõã-
macý acabóg÷daqui. Niipetire
cýý ñañaré tiirígue wapare ña-
ñarõ t÷gueñanemorð tiiríqui.
10“Y÷÷ja ñañarére tiiría” jððgû-
no Cõãmacý jððriguere jððditori-
gue tiiróbiro wáari tiiquí; a cýý
wedeserere t÷od÷gáheg÷ tiiró-
biro niiqui.,12

Cristo cýý Pac÷re marðrß

wedesebosaqui

2 1MŸã y÷÷ põnabiro niirärß
teeré jóaa, ñañarére tiiríjã-

ãrõ jððgý. Jesucristo diamacû tii-
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rucúg÷ niiqui. Teero tiigŸ niijðgý,
marð ñañaré tiirí, cýý Pac÷re ma-
rðrß wedesebosaqui. 2Cýý diari-
guemena marð ñañaré tiirére aca-
bóre b÷amasïã. Marð ñañaré tiiré
díc÷re diabosaririg÷ niiwð; niipe-
tira atibŸreco macãrã ñañaré tii-
récãrß diabosarig÷ niiwð.

3Marð Cõãmacý dutirére tiirá,
“diamacûrã Cõãmacýrß masð-
toaa” jððmasðã. 4Sðcý cýý dutirére
tiirípac÷, “y÷÷ cýýrß masðtoaa”
jððboqui. Teero jððgû jððditorepig÷
niiqui; cýý wãcøré diamacû niiri-
cu. 5Cõãmacý dutirére tiirucúg÷-
no Cõãmacý booróbirora cýýrß
maðmasïqui. Teeména “diamacû-
rã Cõãmacýmena niijãã” jððmasð-
qui. 6“Y÷÷ cýýmena niijãã” jðð-
gûno Jesucristo tiiréc÷tirirobiro-
ra tiin÷nŸsearo.

Cãmerï maðñá

7Y÷÷ maðrä, y÷÷ mŸãrß jóare
apeyé mama dutiré mee niiã; b÷-
c÷ dutiré mŸã sicatop÷ c÷orígue-
ra niiã. MŸã tee b÷c÷ dutirére
t÷otóajðyu. 8Teero niipacari, y÷÷
mŸãrß jóare mama dutiré tiiróbi-
ro wáaa. Y÷÷ jóare diamacû ma-
quß niiã. Jesucristo basirora tee-
ré ßñowï; mŸãcã teeré ßñorä tiia.
MŸã ñañarére tiijïrã, naðtðãrõp÷
niirira tiiróbiro niimiwý. Ãñuré-
pere tiijïrã, bóerop÷ niirã wáara
tiia sáa.

9Sðcý biiro jððboqui: “Y÷÷ bóe-
rop÷ niigû tiiróbiro niiã”. Teero
jððpac÷, Jesuré padeoráre ðñatuti-
qui. Teero tiigŸ, naðtðãrõp÷ niigû

tiiróbiro niijãqui ména. 10Jesuré
padeoráre maðgûnopeja bóerop÷
niigû tiiróbiro niiqui. Tee bóere-
mena ñañarére ðñas÷guemasðjð-
gý, “tee ñañarére tiiría” jððqui.
11Jesuré padeoráre ðñatutig÷no
naðtðãrõp÷ niigû tiiróbiro niire-
c÷tiqui. Teero biiri naðtðãrõp÷
niigû tiiróbiro tiiréc÷tiqui. Cýý
ñañaré tiiré wapa capeari baunó-
hßgý tiiróbiro niiqui. Teero tiigŸ,
ãñurépere besemasðriqui.

12MŸã y÷÷ põnabiro niirärß
jóag÷ tiia. Cõãmacý Jesu-
cristo diabosarigue wapa
mŸã ñañaré tiirére acabó-
toajðyi.

13MŸã b÷toáre jóag÷ tiia. Cris-
to sicatop÷ niirig÷re mŸã
ãñurõ masðcu.

MŸã mamarärß jóag÷ tiia.
Satanárß mŸã netõn÷cärira
niiwý.

14MŸã y÷÷ põnabiro niirärß
jóaawý. Marð Pac÷re mŸã
masðtoacu.

MŸã b÷toáre jóaawý.
Sicatop÷ niirig÷re mŸã
masðtoacu.

MŸã mamarärß jóaawý. MŸã
padeotutúa niicu; Cõãmacý
wedeserere mŸã
wãcørucucu; wãtðãrß
dutigŸre mŸã netõn÷cärira
niiwý.

15 AtibŸreco macãrã ñañaré
tiirucúrenorß, teero biiri atibŸ-
recop÷ niirére maðríjãña. Sðcý
atibŸreco macãrã tiiróbiro tii-
gŸno Cõãmacýpere maðríqui.
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16 AtibŸreco macãrã tiiré biiro
niiã: Noo booró tiid÷gáre, bayi-
ró ÷garipéare, “ãpßrä nemorö
niigû niiã y÷÷ja” jððré niiã. Tee
Cõãmacýye mee niiã. Tee niipe-
tire atibŸreco macãrã tiirépe
niiã. 17 AtibŸreco, atibŸreco
macãrã ñañaré tiid÷gáre peti-
jöããdacu. Cõãmacý boorére tii-
gŸnopeja niirucujãgýdaqui.

Jesuyé queti jððditore mee niiã

18MŸã y÷÷ põnabiro niirä, nii-
ture b÷recori jeatoacu. AtibŸreco
petiádari s÷guero, sðcý Cristore
ðñatutinetõjõãgý atig÷daqui.
MŸã teeré t÷otóarira niiwý. Ati-
tóre pa÷ Cristore ðñatutira jea-
toawa. Teero tiirá, “niiture b÷re-
cori jeatoaa” jððmasðã. 19Cristore
ðñatutira marð menamacãrãrã
niimirira niipacara, marðrß cõã-
jãwã. Cûã marð menamacãrã peti
mee niiwã. Marð menamacãrã pe-
ti niirãjã, marðmenarã niibocua
ména. “Marðrß cõãjãwã” jððrã,
ateré masðã: Cûã niipetira marð
menamacãrã mee niiwã.

20Cristo mŸãrß Espíritu Santo-
re ticorig÷ niiwð. Teero tiirá, mŸã
niipetira diamacû maqußrß masð-
toacu. 21MŸã diamacû maqußrß
masðriatã, mŸãrß jóaribocu. MŸã
Jesucristoyere diamacû masðcu.
Teero tiigŸ, mŸãrß jóaa. MŸã ate-
ré masðtoacu: Cýýye queti jððdito-
re mee niiã. 22Jððditorepira biiro
jððcua: “Cõãmacý beserig÷ Jesús
mee niið”, jððcua. Teero jððrä Cris-
tore ðñatutira niiðya. Cûã marð

Pac÷ Cõãmacýrß, cýý macý Jesu-
cristomenarã sønacúa. 23Cýý
macýrß sønaräno marð Pac÷me-
na niiricua. “Jesús Cõãmacý ma-
cý niið” jððränopeja marð Pac÷me-
na niicua.

24Teero tiirá, mŸã sicato t÷orí-
guere wãcørucujãña. MŸã sicato-
p÷ t÷oríguere wãcørucura, Cõã-
macý macýmena niirucujããdacu;
cýý Pac÷menacãrß niirucujããda-
cu. 25Cýý marðrß jððrirobirora tii-
gŸdaqui: Marðrß catiré petihére
ticog÷daqui.

26MŸãrß jððditod÷garaye queti-
re jóaa, mŸãrß ãñurõ masðãrõ jðð-
gý. 27Espíritu Santo Jesucristo ti-
corig÷ mŸãp÷re niiqui. Teero tii-
rá, ãpð mŸãrß “nemorö bueg÷da”
jððgûrß booríjãña. Espíritu Santo
mŸãrß niipetirere buequi. Cýý
jððditoro manirö diamacû maquß-
rß buequi. Cýý bueróbirora Jesu-
cristomena niijãña.

28Mecýtígãcãrß mŸã y÷÷ põna-
biro niirä, cýýmena niirucujãña.
Marð teero tiirá, cýý p÷t÷aatiri,
boborícu. “Marð Cõãmacý booré-
re tiirá niiã”, jððmasðãdacu.
29MŸã cýý diamacû tiirucúrere
masðtoaa. Teero tiirá, “niipetira
diamacû tiiráno Cõãmacý põnarã
niiðya” jððrére masðnoã.,23

Cõãmacý põna tiiréc÷tire

3 1Cõãmacý marð Pac÷ marðrß
bayiró maðrére wãcøñate

mŸã. Marðrß bayiró maðgû, “y÷÷
põna niiðya” jððqui. Teerora niiã
marð. AtibŸreco macãrã Cõãmacý-
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rß masðrijðrã, marð cýýrß padeorá
tiiréc÷tirere t÷omasïricua. 2Y÷÷
maðrä, mecýtígã marð Cõãmacý
põna niiã. Too sírop÷ marðrß wáa-
adarere ãñurõ masðña maniã mé-
na. Ate díc÷re masðã: Jesucristo
p÷t÷aatiri, cýý baurére ðñaãdacu.
Cýýrß ðñajðrã, cýý tiiróbiro wáa-
adacu. 3Cýýrß ñañaré maniã. Ma-
rðcã cýý tiiróbiro “ãñurä wáaada-
cu” jððrére wãcøã. Teero tiirá, ña-
ñarére tiiríjãrõ booa.

4 Ñañaré tiiré Cõãmacý dutiré-
re netõn÷cäre niiã. Teero tiigŸ,
ñañarére tiirucúg÷no Cõãmacý
dutirére netõn÷cägý niiqui.
5 MŸã masðtoaa: Jesucristo marð
ñañaré tiirére cõãgý atirig÷ nii-
wð. Cýýp÷re péerogã ñañaré
maniã. 6 Cýýmena niigûno ña-
ñaré tiiréc÷tiriqui. Ñañarére tii-
réc÷tig÷nope Cristore padeorí-
qui; cýýrßna masðhßgý niiqui.
7 MŸã y÷÷ põnabiro niirä, mŸã-
rß ãpð jððditorijããrõ. Ãñurõ tiiru-
cúg÷no Jesús tiiróbiro ãñurõ tii-
gŸ niið. 8 Sicatop÷ra wãtðãrß du-
tigŸ ñañaré tiimŸãatirig÷ nii-
qui. Teero tiigŸ, ñañaré tiiréc÷-
tig÷no cýýyag÷ niiqui. Cõãma-
cý macý wãtðãrß dutigŸ tiirére
cõãgý atirig÷ niiwð.

9Cõãmacý cýý põnarë cýý tii-
róbiro niirec÷tiri tiiríg÷ niiwð.
Teero tiirá, Cõãmacý põna ñaña-
rére tiirucúricua. 10“¿Noãpé niið
Cõãmacý põna?” teero biiri
“¿noãpé niið wãtðãrß dutigŸ põ-
na?” jðð masðd÷gara, ateré masð-
ña: “Ñañaré tiiréc÷tira, ãpßrãrë

maðhërãno Cõãmacý põna mee
niiðya”, jððnocu.

Cãmerï maðré

11“Cãmerï maðrö booa” jððré
queti mŸã sicatop÷ t÷orígue niiã.
12Caín tiiróbiro niirijããda. Cýý
wãtðãrß dutigŸ menamacý niijð-
gý, cýý bai Abel wãmec÷tig÷re
sðãjäyig÷. ¿Deero tiigŸ cýýrß sðã-
yíri? Caín tiiréc÷tire ñañaré nii-
yiro; cýý bai tiiréc÷tirepe ãñuré
niiyiro.

13Yáa wedera, teeré wãcørã,
atibŸreco macãrã mŸãrß ðñatutiri
ðñarã, “¿deero tiirá y÷÷re ðñatu-
tii?” jðð wãcørijãña. 14Marð Jesu-
ré padeoráre maðjïrã, ateré ma-
sðã: Cõãmacý marð pecamep÷
wáaborirare catiré petihére c÷orí
tiiríg÷ niiwð. Jesuré padeoráre
maðhëgýno catiré petihére c÷orí-
qui. 15Jesuré padeoráre ðñatuti-
g÷no basocáre sðãgû tiiróbiro nii-
qui. MŸã masðtoaa: Basocáre sðã-
gûno catiré petihére c÷oríqui.
16Ateména cãmerï maðrére ma-
sðã: Jesús marðrß diabosarig÷ nii-
wð. Teero tiirá, marðcã Jesuré pa-
deoráre “diabosag÷da” jðð wãcø-
rõ booa. 17Pee apeyé c÷ogŸno sð-
cý Jesuré padeogŸre bóaneõgý
niirð ðñapac÷, cýýrß tiiápuridojã-
boqui. Cýý teero tiirípac÷, ¿dee-
ro tiigŸ “Cõãmacýrß maðã” jððbo-
gari? 18MŸã y÷÷ põnabiro niirä,
marð wedeseremena díc÷ “cûãrß
maðã” jððrijãrõ booa. Marð tiiápu-
remenape cûãrß maðrére diama-
cûrã tiiëñorõ booa.
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Cõãmacýrß padeorá cuiro manirö

niimasðã

19_20Apetó sðcý marð menama-
cý biiro wãcøqui: “Y÷÷ ñañane-
tõjõãgý niiga” jðð wãcøpac÷, cýý
ãpßrãrë maðré wapa Cõãmacý-
menape cuiro manirö niiqui. Ma-
rð cýý põna niiã. Cýý marðye ma-
qußrß masðpetijãqui. Cýý marð
ñañaré tiiríguere acabóqui.
21_22Marð yeeripønap÷ “ãpßrã-
ména ãñurõ niiã” jðð t÷gueñarã,
cuiro manirö Cõãmacýrß sãðma-
sïã. Cýý dutirére, cýý boorére tii-
rí, Cõãmacý niipetire marð sãðré-
re ticog÷daqui. 23Cýý dutiré ate
niiã: Cýý macý Jesucristore pa-
deoáda. Teero biiri cýý dutirobi-
rora cãmerï maðäda. 24Niipetira
cýý dutirére tiiráno cýýmena nii-
cua; cýýcã cûãmena niiqui. Marð-
rß Espíritu Santore ticorig÷ nii-
wð. Teero tiirá, Cõãmacý marð-
mena niirére masðã.,34

Cõãmacýye wederáre

ðñabesedutire

4 1Yáa wedera, niipetira Cõã-
macýyere wederí basoca we-

derére padeoríjãña. Cûã wederé-
re “¿diamacûrã Cõãmacýye nii-
miðto?” jðð t÷os÷guéya. Pa÷ baso-
cá “ýsã Cõãmacýyere wederá
niiã” jððdito buecãmesãya. 2Ate-
ména diamacû Cõãmacýyere we-
deráre ðñabesemasðãdacu: “Jesu-
cristo basocŸra atiyig÷” jððgûno
diamacûrã Cõãmacýyere wede-
qui. 3Teeré wedeheg÷no diama-

cû Cõãmacýyere wederiqui. Cýý-
rä Cristore ðñatutinetõjõãgýyere
wedequi. MŸã Cristore ðñatutine-
tõjõãgý atiadarere t÷otóajðyu.
Cýý basocá watoap÷ niitoaqui.

4MŸã y÷÷ põnabiro niirä, mŸã
Cõãmacý põnarã niiã. Cõãmacý
mŸãrß tutuarere ticoqui. AtibŸre-
co macãrãrß tutuare ticogŸpeja
Cõãmacýbiro tutuariqui. Teero
tiirá, atibŸreco macãrã mŸãrß
cûã jððditorere padeorí tiimasïri-
cua. 5Jððditoremena buerápe ati-
bŸreco macãrã niiðya. Teero tiirá,
atibŸreco maquß díc÷re bueeya.
AtibŸreco macãrã cûã buerére
t÷on÷nŸsecua. 6Marðpeja Cõã-
macý põnarã niiã. Cõãmacýrß
masðgûno marðrß t÷on÷nŸsequi.
Cõãmacýrß masðhßgýnopeja ma-
rðrß t÷on÷nŸseriqui. Marð teeré
t÷omasïrã, “diamacûrã Cõãma-
cýye niiã” o “jððditore niiã” jðð be-
semasðãdacu.

Cõãmacý basocáre maðquí

7_8Y÷÷ maðrä, Cõãmacý baso-
cáre maðquí. Teero tiirá, marðcã
cãmerï maðäda. Cãmerï maðräno
Cõãmacý põnarã niicua. Cûã
Cõãmacýrß masðcua. Cãmerï
maðhërãnopeja Cõãmacýrß masð-
ricua. 9Cõãmacý marðrß maðrére
ateména ßñoríg÷ niiwð: Cõãmacý
cýý macý sðcý niigûrß atibŸreco-
p÷re ticodiocorig÷ niiwð. Marðrß
catiré petihére c÷oáro jððgý, cýý-
rß diabosadutirig÷ niiwð. 10Marð
Cõãmacýrß maðrírira niiwý. Cýý-
pe marðrß maðgû, marð ñañaré tii-
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rére acabód÷garig÷ niiwð. Teero
tiigŸ, cýý macýrß ticodiocorig÷
niiwð, diabosaaro jððgý. Cýý ma-
rðrß biiro tiibosárigue maðré peti
niicu.

11Y÷÷ maðrä, Cõãmacý teero
tiiríg÷ niijðgý, marðrß bayiró mað-
quí. Teero tiirá, marðcãrß cãmerï
maðrö booa. 12Sðcý basocŸ Cõã-
macýrß ðñarig÷ maniquí. Marð
cãmerï maðrï, cýý marðmena nii-
qui; cýý booróbirora cýýrß mað-
masïã. 13Cõãmacý marðrß Espíri-
tu Santore ticorig÷ niiwð. Teero
tiirá, Cõãmacý marðmena niirére
masðã; teero biiri marð cýýmena-
rã niirécãrß masðã. 14Ôsã basiro-
ra Cõãmacý macýrß ðñawý. Ateré
wedea: Cõãmacý cýýrß atibŸreco
macãrã ñañarärß netõnédutig÷
ticodiocorig÷ niiwð. 15“Jesús
Cõãmacý macý niið” jððgûnorß
Cõãmacý cýýmena niiqui; cýýcã
Cõãmacýmenarã niiqui.

16Cõãmacý marðrß maðrére
masðã. “Cýý marðrß maðré diama-
cû maquß niiã” jððrére padeóa.
Cõãmacý basocáre maðquí. Cã-
merï maðrucúg÷no Cõãmacýme-
na niiqui; Cõãmacýcã cýýmena
niiqui. 17Marð Cõãmacý booróbi-
rora cýýrß maðmasïã. Jesucristo
atibŸrecop÷ niigý, cýý Pac÷re
maðwï. Cýý maðrírobirora marðcã
Cõãmacýrß maðmasïã. Teero tii-
rá, Cõãmacý basocáre wapa tii-
ádari b÷reco jeari, cýýrß cuiricu.
18Cõãmacýrß maðgûno cýýrß cui-
riqui. Cõãmacý booróbirora cýý-
rß maðgû, cuiro manirö niiqui.

Cuire c÷ogŸno “y÷÷re ñañarõ tii-
bóqui” jðð wãcøqui; Cõãmacý
booróbirora cýýrß maðríqui.

19Cõãmacý marðrß maðs÷guéri-
g÷ niiwð. Teero tiirá, marð cãmerï
maðã. 20Sðcý “Cõãmacýrß maðã”
jððpac÷, Jesuré padeoráre ðñatuti-
g÷, jððditorepig÷ niiqui. Basocá
cýý ðñaräcãrß maðhëgý, nemorö
Cõãmacý bauhég÷pereja maðma-
sïriqui. 21Cõãmacýrß maðgûno
Jesuré padeorácãrß maðrö booa.
Teeré Cõãmacý marðrß tiidutíri-
g÷ niiwð.,45

AtibŸreco maquß ñañarére

cãmotámasðre

5 1“Jesús Cõãmacý beserig÷
Cristo niið” jðð padeoráno

Cõãmacý põnarã niicua. Ãpßrãrë
maðräno cûã põnacãrß maðcúa.
2Marð Cõãmacýrß mað, cýý duti-
rére tiirá, “cýý põnacãrß maðã”
jððmasðãdacu. 3Cõãmacýrß mað-
räno cýý dutirére tiiíya. Cýý du-
tiré wisiória. 4Marð Cõãmacý põ-
na atibŸreco maquß ñañarére tii-
ría. Jesucristore padeorémena
ãñurére tiinóã. 5Marð Jesuré
“cýý Cõãmacý macý niið” jðð pa-
deóa. Teeména díc÷ atibŸreco
maquß ñañarére cãmotámasðcu.

Jesucristo Cõãmacý macý niið

6Jesucristo Cõãmacý macý niið.
Cýý atibŸrecop÷ niirð, Juan cýýrß
wãmeõtiwi. Cýýrß wãmeõtig÷,
ocoména wãmeõtiwi. Too síro cýý
curusap÷ diajõãwð. Biiro tiirémena
“y÷÷ Cõãmacý macý niiã” jððrére
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ßñowï. Cýýrß wãmeõtiriguemena
díc÷ ßñoríwi. Cýý diariguemena-
cãrß ßñowï. Espíritu Santo “Jesu-
cristo Cõãmacý macý niið” jððrére
marðrß ßñoquí. Cýýrä diamacû
maqußrß wedegŸ niið. 7Atequetiré
cûã basirora ßñoöya. Cûã ðtðärã
ým÷äsep÷ niiðya: Pac÷, macý, tee-
ro biiri Espíritu Santo. Cûã ðtðärã-
p÷ niipacara, sðcýrã niið. 8AtibŸre-
cop÷re Espíritu Santo wederéme-
na “Jesús Cõãmacý macý niið” jðð-
rére masðnoã. Teero biiri Jesús cýý
Cõãmacý macý niirére cýý wã-
meõtinoriguemena, cýý diarigue-
mena ßñoríg÷ niiwð. 9Basocá cûã
ðñariguere wedericãrß, marð pa-
deóa. Cõãmacý basocá wederé ne-
morö diamacû wedei. Cýýrä cýý
macý niirec÷tirere wederig÷ nii-
wð. 10Cõãmacý macýrß padeogŸ-
no Cõãmacý wederére padeoquí.
Cõãmacý wederére padeohég÷no
cýý jððriguere jððditorigue tiiróbiro
wáari tiiquí; cýý Cõãmacý cýý
macý niirec÷tirere wederére pa-
deoríqui. 11Cõãmacý ateré wede-
qui: Cýý marðrß catiré petihére ti-
corig÷ niiwð. Tee catiré petihére
cýý macýp÷re niicu. 12Cõãmacý
macýmena niigûno catiré petihére
c÷oquí; cýý macýmena niihßgýno
catiré petihére c÷oríqui.

Wedeyaponorigue

13MŸã Cõãmacý macýrß pa-
deoráre atipørë jóaa, mŸã “catiré
petihére c÷oa” jðð masðãrõ jððgý.

14Marð masðtoaa: Cõãmacý
booróno sãðrï, marð sãðrére t÷o-

quí. Teeré masðrã, cýýrß cuiro
manirö sãðmasïã. 15“Cõãmacý
marð sãðrére t÷oquí” jððmasðrõbi-
rora “cýý marð sãðäriguecãrß ti-
cotoai” jððmasðnoã.

16Apetó tiigŸ, Jesuré padeogŸ-
no ñañaré tiirí, sðcýno ðñaboqui.
Cýý ñañaré tiiré acabómasðreno
niirð, Cõãmacýrß sãðbosáaro. Sãð-
bosári, tee ñañaré tiiré acabóma-
sðreno niirð, Cõãmacý cýýrß cati-
ré petihére ticog÷daqui. Apeyé
ñañarõ tiiré acabónoña maniré
niicu. Teeré “sãðbosáya” jððña
maniã. 17Niipetire ñañaré tiiré
Cõãmacýrß netõn÷cäre niipacari,
apeyé ñañaré tiiré acabómasðre-
no niicu.

18Marð ateré masðtoaa: Cõãma-
cý põna ñañaré tiiréc÷tiricua. Je-
sús cûãrß cotequi. Teero tiigŸ,
wãtðãrß dutigŸ cûã padeorére ña-
ñomasïriqui. 19“Marð Cõãmacý
põna niiã” jððrére masðã. Atecärß
masðã: Wãtðãrß dutigŸ niipetira
atibŸreco macãrãrß dutiqui.
20Apeyecärß masðã: Cõãmacý
macý atirig÷ niiwð; marðrß t÷o-
masïrere ticorig÷ niiwð. Teeména
Cõãmacý diamacû niigûrß masðã.
Cõãmacýmenarã niiã. Teero biiri
cýý macý Jesucristomenacãrß
niiã. Jesucristo Cõãmacý diama-
cû macý niigû niiqui. Cýýrä nii-
qui søcã catiré petihére ticogŸ.

21MŸã y÷÷ põnabiro niirä,
“cõãpõnarß basocá weerirare pa-
deobócu” jððrã, Jesuré wãcørucu-
jãña.

Nocõrõrã niiã.
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